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Grazie per aver acquistato il contamonete Safescan 1200 un prodotto di straordinaria sem¬pliciità a qualità.

L’apparecchio Safescan 1200 presenta la funzione di conteggio e di classifi¬cazione sia in modalità libera sia per

lotto.

 

Avvertenza:

• Mantenere l’apparecchio in posizione orizzontale durante il funzionamento

• Non aprire il coperchio posteriore quando l’alimentazione è attiva 

1. Componenti dell’apparecchio 
1. Supporto per monete

2. tastiera

3. Cassetto di ricezione

4. interruttore di rete 

 

a. ‘+’ tasto 

B Batch tasto 

c. ‘-’ tasto 

d. Set tasto 

E. report tasto 

F. Start / Stop tasto 

g. clear tasto 
 
2. Modalità d’uso dell’apparecchio 
1. Commutare su ON l’interruttore di alimentazione.

2. Selezionare la modalità di conteggio

Questo apparecchio può funzionare in due modalità: conteggio libero e conteggio per lotto. Quando.si mette in 

funzione l’apparecchio, si attiva automaticamente la modalità di conteggio libero. 

 

• Modalità di conteggio libero

Con questa modalità, l’apparecchio conta in modo progressivo e classifica le monete nel relativo sup porto per 

monete. riporre le monete nel supporto per monete e premere il tasto “Start/Stop” per avviare la procedura di 

conteggio e di classificazione.

Contenuto dell’imballaggio: 
• Safescan 1200 

• Tubi di ricezione (8x) (solo per la versione EUR) 

• Cassetti di ricezione (8x) 

• Manuale
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• Modalità di conteggio per lotto

Con questa modalità, l’apparecchio conta e classifi ca un lotto di monete in base a un determinato numero predefi nito

per ogni valore delle monete. Premere il tasto “SET” e successivamente i tasti “+” e “¬” per impostare le dimensioni

del lotto. Ripetere l’operazione per tutti i valori delle monete. Successivamente, premere il tasto “START/STOP” per

avviare la procedura di conteggio e di classifi cazione.

3. al termine del conteggio, premere il tasto “Start/Stop” per arrestare l’apparecchio. il valore complessivo viene

    visualizzato sul display.

4. Se si aziona il tasto “REPORT”, il display visualizza la quantità specifi ca per ciascun valore delle monete. Premere

    nuovamente il tasto “START/STOP” per selezionare i diversi valori delle monete.

5. Se disponibile: è inoltre possibile raggruppare le monete e impilarle usando gli 8 tubetti inclusi al posto delle

    vaschette. le monete impilate possono poi essere inserite facilmente nelle apposite fascette per formare dei  

    rotolini pronti all’uso.

    

3. Manutenzione
Pulire l’apparecchio con un panno pulito e morbido. Non utilizzare detergenti aggressive o abrasivi. Non inserire mai

oggetti duri all’interno del cassetto.

4. Specifi sche tecniche
Temperatura di esercizio

umnidità ambiente

capacità del supporto per monete

Capacità del cassetto di recezione

capacità del pile di monete

Display del numero di lotto pre defi nito

display del con taggio

Fonte di alimentazione

consumo energetico

dimensioni

peso netto

Velocità di conteggio

5. Garanzia
Procedura in garanzia

Contatto Safescan per assistenza: www.safescan.com
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0o ~ 40o celsius

30 ~ 80%

300 ~ 500 monete

80 ~ 150 monete

40 ~ 50 monete

3-digit lEd

4-digit lEd

ac220V / 50hZ

45W (max)

355 x 330 x 266 mm

4.5 kg

220 monete al minuto

	  

	  

Il presente prodotto è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti 

delle direttive europee applicabili. La Dichiarazione di Conformità (DdC) è disponibile 

all’indirizzo www.safescan.com

Se possibile, portare il dispositivo a un centro di riciclaggio dopo l’uso. non smaltire il 

prodotto tra i rifi uti domestici.      



Sistemi di Verifica e Conteggio Banconote e Monete
Rileva Presenze Marcatempo e Controllo Accessi

Cassetti Portadenaro ed Accessori

Safescan
Shop.it




